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Gai Orokorren eta Udalbatzarrak 
aztertu beharreko gaien Informazio-
batzordeak 2015(e)ko urriaren 28an (e)(a)n 
hartutako erabakiz Udalbatzarraren iritzipean 
jarriko da Azaroaren 25a 
Emakumeenganako Indarkeriaren aurkako 
Nazioarteko Eguna dela-eta, Udalak egingo 
duen Erakunde Adierazpenari buruzko 
informazioa ematea eta onestea. onesteari 
buruzko ondorengo ebazpen proposamena, 
organo horrek, hurrengo bilkurara 
bertaratzen diren udal-korporazioko kideen 
gehiengo osoz, gaiari buruz erabaki dezan:

Por la Comisión Informativa de 
Asuntos Generales y de Pleno celebrada el 
día 28 de octubre de 2015 , se eleva al 
Pleno de la Corporación para que adopte 
acuerdo al respecto, en la primera sesión 
que celebre, por mayoría de los/as 
miembros de la Corporación presentes en la 
sesión de aquélla, sobre Aprobación de la 
Declaración Institucional del 25 de 
Noviembre. Día Internacional Contra la 
Violencia hacia las Mujeres.

“Azaroaren 25a dela eta, data horixe 

izendatu baitu Nazio Batuen Erakundeak 

“Emakumeen aurkako indarkeria 

desagerrarazteko Nazioarteko Eguna”, gure 

gaitzespenik irmoena adierazi nahi dugu 

emakumeen aurkako edozein indarkeria-

adierazpenekiko, zeinahi ere den (fisikoa, 

psikologikoa, sexuala, sinbolikoa…), bai 

halaber sexismo-modu guztiekiko, barne 

daudelarik finenak eta normalizatuenak, hala 

nola sexuen araberako rol estereotipatuak 

ezartzea edo bizitzaren esparru askotan 

emakumeak ikusgai ez egotea, besteak 

beste. Berretsi nahi dugu, era berean, arazo 

estruktural baten aurrean gaudela eta, 

emakumezkoen eta gizonezkoen arteko 

berdintasunik eza oinarri duenez, 

ezinbestekoa dela berdintasun-politikak 

baliatzea, adituek zein nazioarteko 

erakundeek gomendatzen duten bezalaxe. 

“Con motivo del 25 de Noviembre, 

fecha declarada por la Asamblea General de 

Naciones Unidas como “Día Internacional 

para la eliminación de la violencia contra las 

mujeres”, manifestamos nuestro firme 

rechazo hacia cualquier expresión de 

violencia contra las mujeres en todas sus 

dimensiones (física, psicológica, sexual, 

simbólica…), así como a las distintas formas 

de sexismo, incluidas las más sutiles y 

normalizadas, como la asignación de roles 

estereotipados por sexos o la invisibilización 

de las  mujeres en los distintos ámbitos de la 

vida, entre otras. Reafirmamos, asimismo, 

que nos encontramos ante un problema 

estructural que, teniendo como base la 

desigualdad entre mujeres y hombres, 

requiere un abordaje a través de las políticas 

de igualdad, tal y como recomiendan 

numerosas personas expertas y organismos 

internacionales. 

Emakumeen aurkako indarkeria 

gizartearen egituran bertan oinarritzen da; 

izan ere, oraindik ere aukera desberdinak 

La violencia contra las mujeres se 

asienta en la misma estructura de la 

sociedad, que aún ofrece diferentes 



eskaintzen zaizkie emakumezkoei eta 

gizonezkoei, eta oraindik ere jaiotza-

sexuaren arabera pertsonen askatasuna 

mugatzen da. Saiatu behar dugu bestelako 

gizartea eraikitzen, non pertsona guztiek 

askatasuna izango duten nahi duten 

bezalakoak izateko, non aukera izango 

duten potentzialtasun osoz garatzeko, eta 

non giza eskubideei begira berdintasunezko 

eta begirunezko tratua jasoko duten. 

oportunidades a mujeres y a hombres y que 

aún limita la libertad de las personas 

dependiendo del sexo con el que hayan 

nacido. Debemos esforzarnos en construir 

una sociedad en la que todas las personas 

tengan la libertad de ser como quieran ser, 

la oportunidad de desarrollarse en todo su 

potencial y en la que reciban un trato 

igualitario y respetuoso con los derechos 

humanos. 

Gure xedea da pertsona guztiekiko 

tratu onak bermatuko dituen gizarte batean 

bizitzea, urrats bat gehiago emango duen 

gizartea eta, emakumeenganako 

indarkeriaren aurka agertzearekin batera, 

emakume eta gizonen arteko 

berdintasunaren alde argiro azalduko den 

gizartea. Gure aldarrikapena da pertsonen 

arteko harremanak errespetuan, autonomian 

eta berdintasunean oinarrituko dituen 

gizartea. Errespetatzea ez da bakarrik ez 

erasotzea; aitzitik, berorren esanahia ere da 

pertsona bakoitzak, berdintasunik ezak 

dakarren mugarik gabe, bere bizitza-ibilbidea 

irudikatu ahal izateko bermea edukitzea.

Aspiramos a vivir en una sociedad que 

garantice los buenos tratos para todas las 

personas, una sociedad que dé un paso más 

y además de mostrarse contra la violencia 

hacia las mujeres, se manifieste claramente 

a favor de la igualdad de mujeres y 

hombres. Abogamos por una sociedad en la 

que las relaciones entre las personas se 

basen en el respeto, la autonomía y la 

igualdad. Respetar no sólo significa no 

agredir, significa también garantizar que 

cada persona pueda dibujar su trayectoria 

vital sin la limitación que supone la 

desigualdad. 

Erakundeetatik geure ardura sozial eta 

politikoa onartu behar dugu, tratu onak 

sustatuko dituen gizartea eraikitzeko orduan, 

eta horretarako gure aurreiritziak, rolak eta 

eguneroko jarrerak gure baitatik berrikusten 

hasi. 

Desde las instituciones debemos 

asumir nuestra responsabilidad social y 

política en la construcción de una sociedad 

que fomente los buenos tratos, empezando 

por el ejercicio personal y colectivo de 

revisar nuestros prejuicios, roles y actitudes 

cotidianas. 

Horregatik guztiagatik: Por todo ello: 

Konpromisoa hartzen dugu 

gure eskuduntzen esparruan udal 

politika aktiboa, integrala eta 

koordinatua garatzeko, tratu onen eta 

emakumeen eta gizonen arteko 

Nos comprometemos a 

desarrollar en el ámbito de nuestras 

competencias, una política municipal 

activa, integral y coordinada en favor 

de la igualdad de mujeres y hombres 
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berdintasunaren alde. y de los buenos tratos.

 Eta herritarrak gonbidatzen 

ditugu berdintasunaren aldeko 

konpromiso pertsonal eta kolektiboak 

har ditzaten, urteko egun guztietan, 

baita azaroaren 25a dela eta 

burutuko diren ekitaldietan parte har 

dezaten ere, bai halaber gazteen 

arteko prebentzio eta hezkuntzarako 

‘BeldurBarik’ ekimenean.

 E invitamos a la ciudadanía a 

adoptar compromisos personales y 

colectivos a favor de la igualdad, 

todos y cada uno de los días del año, 

y a participar activamente en los 

diferentes actos que se lleven a cabo 

con motivo del 25 de noviembre, así 

como en el programa de prevención 

y educación para la igualdad entre la 

juventud ‘BeldurBarik-Sin miedo’.

 Bereziki, Ermuko emakume 

eta gizon guztiei gonbidapena 

luzatzen diegu azaroaren 7an, 

Madrilen egingo den indarkeria 

matxisten kontrako martxan parte 

hartzera. Berdintasun Sailak jarriko 

duen autobusean joan ahal izateko 

beharrezkoa da aldez aurretik izena 

ematea.

 De manera especial, 

invitamos a las mujeres y los 

hombres de Ermua a que participen 

en la marcha estatal contra las 

violencias machistas, que se 

celebrará el día 7 de noviembre en 

Madrid. Para poder acudir en el 

autobús organizado por el 

Departamento de Igualdad es 

necesaria la inscripción previa, en la 

Casa de la Mujer.

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

PSE-EE/PSOE: Aldekoak 5

EH Bildu: Aldekoak 1

EAJ/PNV: Aldekoak 3

Se puede Ermua Ahal da: Aldekoak 2

PP: Aldekoak 2

Irabazi: Aldekoak 1

PSE-EE/PSOE: A favor 5

EH Bildu: A favor 1

EAJ/PNV: A favor 3

Se puede Ermua Ahal da: A favor 2

PP: A favor 2

Irabazi: A favor 1
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